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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
 Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	HYZA a.s. Žilina 

	1.2
	Právna forma
	Akciová spoločnosť

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	x

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Košická cesta ,  010 48 Žilina 

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	Detto

	1.6
	www adresa
	www.hyza.sk 

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Juraj Vlasák  – predseda predstavenstva

Ing. Ľuboš Gabčík – podpredseda predstavenstva 

Ing. Vladimír Horváth  – člen predstavenstva

Ing. Alena Lehotayová-člen predstavenstva 

Ing. Magdaléna Veselská – člen predstavenstva

	1.8
	IČO
	31 562 540

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	Výroba mäsa a mäsových výrobkov

NOSE-P 105.03

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	
	Príloha č. 
	A.1

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Marek Beniač   041/ 5650 111-2, 5650 081.

E mail: beniac@hyza.sk 

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	Enviconsult s.r.o. Žilina , Závodská cesta 4,  01152 Žilina ,

041/ 7003581,  e mail: ec@enviconsult.sk


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	HYZA a.s. Žilina 

	2.2
	Adresa prevádzky
	Košická cesta 

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	Kraj : Žilinský 

Okres : Žilina 

Obec :  Žilina 

k.ú. : Mojšova Lúčka 

areál je situovaný v JV  časti Mojšova Lúčka , v blízkosti št.cesty I/18. Za areálom je VD Žilina ,smerom južným  je Tatragas .

	2.4
	Počet zamestnancov
	646  

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	Stavebné povolenie bolo vydané v roku 1970. Uvedenie stavby do trvalej prevádzky bolo v roku 1976.

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	6. ostatné prevádzky 

6.4.

a. bitúnky s kapacitou zabíjania  väčšou ako 50t za deň 

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	6.4.a – 50 t/deň

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	Bitúnok :  90 t/deň

	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	Bitúnok : 90 t/deň  8 hod./deň



	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	Podľa zákona 223/2001 Z.z. sa činnosť podľa prílohy 2 alebo 3 nevykonáva 

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	6.ostatný priemysel zariadenia

6.13.1 Bitúnky a ostatné porážkárne s proj. kapacitou v t živej hmotnosti za rok- hydina > 250 t – veľký zdroj 

1.1.2 Technologické celky obsahujúce stacionárne zariadenia na spaľovanie palív s nainštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom 8,6 MW (výkon 7,8 MW) – stredný zdroj

	2.12
	Trieda skládky odpadov
	- 


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	X
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	X
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	



Nakoľko  stavba bola postavená pred rokom 1994 (pred účinnosťou zákona 127/94 Z.z.), posudzovanie vplyvov stavby na životné prostredie  nebolo vykonané. 

4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie 
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	1351/69-Ing. Lý- 154/24c z 30.5.1969

príloha A 4.1

	4.2
	Stavebné povolenie *
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Výst. 1791/1970- Ba z 21.4.1970 – hydinársky závod Žilina 

príloha A 4.2

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie *
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Výst. 3720/76- Jš z 12.11.1976 –Hydinársky závod Žilina

príloha A 4.3

	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	Parcely sú vo vlastníctve firmy HYZA a.s Žilina . Zoznam parciel : 492/ 7 -14, 492/ 16-17, 492/19, 492/32-38, 492/41-42, 492/45-48,  492/51-53, 520/22-23, 520/28, 520/30

parciela: 492/39 nie je vo vlastníctve HYZA. 

Príloha A 4.4. – výpis z listu  vlastníctva 

	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	Susedné parcely bitúnku :

494/2, 494/7, 494/8,  490, 492/ 43.

	4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	1. hlavná výrobná budova (492/14) 

2. sociálna budova  (492/6)

3. administratívna budova (492/11)

4. sociálna budova 2(492/10)

5. sklad MTZ (492/8)

6. mraziarenske sklady (492/9)

7. mraziarensky sklad (520/30)

8. pomocné prevádzky (492/7)

9. sklad paliet (492/32 )

10. čerpacia stanica (492/33

11. kotolňa a práčovňa (492/12)

12. trafostanica (492/17)

13. čistiareň odpad. vôd (492/19)

14. umývarka náklad. vozidiel (492/53)

	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	4.7.1  bitúnok ( špinavá prevádzka)

4.7.2  spracovanie  hydinových výrobkov (čistá prevádzka)- daná časť výroby podľa kapacít nespadá pod integrované povolenie.  


*  na stavbu boli vydané ďalšie stavebné a kolaudačné rozhodnutia, ktoré s a zaoberali rozšírením pôvodnej stavby.

Stavebné povolenia :

	p.č.
	Názov stavby 
	Číslo a dátum povolenia 

	1
	Mojš.Lúčka – HZ povolenie na zvláštne užívanie vody (vodovod, kanalizácia, ČOV)
	VH - 328/1970-405/SZz 30.7.1970

	2
	HZ Mojšova Lúčka  - užívanie vody pre HZ(400 m3 vodojem,  prípojka )
	PLVH – 670/1973- 405 z 25.9.1973

	3
	Odvodnenie šachiet, dezinf. Brod, zastrešenie príjmu živej hydiny 
	Výst.640/77- Jš zo 4.3.1977

	4
	SHZ – oprava prívodného vodovodného potrubia 
	VH-12/79-405/En z 11.1.1979

	5
	Sociálna budova SHZ Zilina
	ÚP 1499/G-4908/83 z17.10.1983

	6
	Prestavba pomocnej prevádzky na sociálne zariadenie 
	97/005409/OU-ŽP Aš z 4.12.1997

	7
	Mraziarenský sklad 3000 m3
	97/003890/OU-OdŽP – Aš z 15.7.1996

	8
	Prestavba a prístavba hlavnej výrobnej budovy
	98/02794/OU Aš z 3.12.1998

	9
	Čerpacia stanica nafty 
	99/00556/OÚ – ODŽP Aš z 11.3.1999

	10
	Trnové – preložka vodovodu
	2001/01557/OÚ Od.ŽP /mi z 31.5.2001

	11
	Prestavba a prístavba hlavnej výrobnej budovy (HVB) – prestavba príjmu živej hydiny a OH doplnenie a zmena povolenia 
	2002/02464/OU-ŽP Aš z 14.8.2002

	12
	Prestavba a prístavba hlavnej výrobnej budovy – rozšírenie hydin. Mäsovýroby - doplnenie
	2002/03058/OUŽP Aš z 26.9.2002

	13
	Prístavba soc. Zariadení a rekonš. exist. na výrobné účely 
	C2891/2003/Kk z 27.2.2003

	14
	Umývarka náklad. Motor. vozidiel
	C- 5982/03/KK z 28.4.2003

	15
	Umývarka náklad. Motor. Vozidiel – vodná stavba
	2003/01586/OU ZP – Ka z 17.11.2003

	16
	Energetické hosp. a prestavba garáží
	C-5981/03/kk z 28.4.2003


Kolaudačné povolenia : 

	p.č.
	Názov stavby 
	Číslo a dátum povolenia 

	Ad 3
	zastrešenie príjmu živej hydiny
	ÚP 1498/82-1 z 15.12.1982

	Ad 4
	SHZ vodohospodárska kolaudácia vodovodu
	VH- 942/79-405/En  26.6.1979

	
	Sklad MTZ a obalovín SHZ Mojš. Lúčka
	ÚP 1872/1/83 z 25.7.1984

	Ad 5
	Sociálna budova pre SHZ
	UP 2132/86 z 27.2.1987

	Ad 6
	Prestavba pomocnej prevázky na soc. Zariadenie 
	98/00366/OU-ŽP –Aš z 15.2.1999

	Ad 7
	Mraziarensky sklad 
	97/003890/-2-OU-OŽP- Aš z 20.7.1998

	Ad 8
	Prestavba a prístavba hlavnej výrobnej budovy
	99/034040/OU- OŽP Aš z 30.11.1999

	Ad9
	Čerpacia stanica nafty
	99/00962/OU –OŽP Aš z 29.10.1999

	Ad10
	Trnové – preložka vodovodu
	2001/01949/OU – OdŽP – Mi z 20.8.2001

	Ad11
	Prestavba a prístavba hlavnej výrobnej budovy (HVB) II.et.– prestavba príjmu živej hydiny a OH doplnenie a zmena povolenia
	C-8153/Aš z 3.7.2003

	12
	 (HVB)II.et. – prestavba príjmu prepraviek a chlad. skladu na mraziaci -doplnenie a zmena povolenia
	2002/03982/OU-ŽP z 12.3.2003

	Ad13
	Prestavba a prístavba hlavnej výrobnej budovy – rozšírenie hydin. mäsovýroby - doplnenie
	C-14189/I.2003 MSU Aš z 23.10.2003

	
	Prestavba a prístavba hlavnej výrobnej budovy II. Et. Prístavba haly, exped. Rámp a soc.zariadení 
	C 8153/1/Aš z3.7.2003

	Ad14
	Prístavba soc. zariadení a rekonš. exist. na výrobné účely
	C- 14189/2003 MSU Mt z 23.10.2003

	Ad15
	Umývarka náklad. motor. vozidiel
	C- 14190/2003/Aš 29.4.2004

	Ad16
	Umývarka náklad. motor. vozidiel – vodná stavba
	B/2004/00490-4/ObUZP –Ja z 16.4.2004

	Ad17
	Energetické hosp. a prestavba garáží

	C-14189/2003 Aš z 19.4.2004


5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia  - netýka sa  firmy HYZA a.s. 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	 Netýka sa 

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	


6.
Utajované a dôverné údaje – nie sú

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj.
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	
	
	
	


B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	
	Spoločnosť HYZA, a.s. je situovaná na južnom okraji mesta Žilina v k.ú. Mojšova Lúčka, v blízkosti štátnej cesty I/18. Areál sa začal budovať koncom  70-tych rokov a v roku 1976 bol skolaudovaný. Areál sa postupne dobudovával a prestavoval.  Spoločnosť HYZA je technologicky rozdelená na bitúnok  a mäsovýrobu.

Bitúnok a výroba hydinových výrobkov je  vzdialená od obytných domov miestnej časti Nová Mojšová Lúčka cca 200 m a mesta Žilina  cca 1,6 km. V okolí sa nachádza sklad technických stlačených plynov fy Messer Tatragas. Okolité pozemky  obhospodaruje  Urbár Trnové.  Areál   fy HYZA je oplotený s 1 vstupom do čistej a s 1. vstupom do špinavej prevádzky (bitúnok). Vo vnútri  areálu sú situované hlavné aj pomocné objekty pre bitúnok, ktorý je predmetom integrovaného povolenia a pre mäsovýrobu.  Zoznam objektov je uvedený v časti  A 4.6.


2.
Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu
	P. č.
	Názov listu
	Referenčné číslo mapového listu z katastrálnych máp
	Príloha č.

	2.1
	Situácia  z katastrálnej mapy 
	
	B.2.1


3.
Opis prevádzky

	3.1
	Názov technologického

uzla
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	3.1.1


	Bitúnok 

(Špinavá časť ) sa delí na miestnosti:

0- príjem živej    

        hydiny 

1- navešovanie – porážka- vykrvovanie- šklbanie hydiny

2- pitvanie-vychladzovanie 

3- balenie alebo 

       prechod do       

      mäsovýroby

Prestavba odpadového hospodárstva pre bitúnok
	 90  t /deň


	Je súčasťou hlavnej výrobnej budovy (ďalej HVB), ktorá je nepravidelného tvaru o ploche 1,1617 ha.  HVB je z oceľovej konštrukcie z modulov 12x12. Obvodové steny a strešný plášt je zo siporexových panelov.Deliace steny sú murované .Betónové konštrukcie  sú z betónu B 135 s izoláciou proti zemnej vlhkosti 2 vrstvy lepenky a 3x asfal. náter. HVB bola niekoľkokrát prestavovaná. Bitúnok bol prestavaný v zmysle požiadaviek EU  v roku 1998 a 2002.  V rámci rekonštrukcie došlo k zamurovaniu okenných otvorov, úpravy podlahy z podlahoviny MONILE o hr. 10cm, výmene klimatizácie, k výmene oceľových žľabov za nerezové, obklady stien sú rakodurové do výšky 4,2 m. V roku 2002  bol rekonštruovaný príjem živej hydiny . Zároveň bolo zrekonštruované odpadové hospodárstvo z bitúnku – prístavba 157 m2 , prestavba 305,5 m2.

Došlo k rekonštrukcii podláh a zväčšeniu plochy . OH pozostáva z miestností: chladený sklad odpadov, separácia odpadov, vychystávanie odpadov , separácia peria, separácia kus. odpadu, expedícia odpadov.
	B 3.1.1

	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	3.2.1

3.2.3

3.2.4

3.2.5

3.2.6

3.2.7

3.2.8
	Sklad MTZ

Mraziarenske sklady  

Mraziarensky sklad –nový

Čerpacia stanica PHM

Postavená v r. 1999

Sklad  odpadov 

Sklad horľavín

Sklad prepraviek  


	Objekt č. 492/8

Objekt.č.492/9

Plocha 432,75 m2

Objekt č.520/30

Kapac. 3000m3

Objekt č. 492/33

Kapacity: 16 m3
ČS – má spracov. prevádzkové pokyny

492/7 (pomocné prevádzky)

Je spracovaný prev.poriadok

Skladuje sa : motorový olej -400l

Prevodový- 100 l

Hydraulický –400 l

Súčasť objektu MTZ - prístavok
	V severnej časti  závodu. Objekt má obdĺžnikový tvar. Je z oceľovej konštrukcie PUMS s murovanou soc. časťou. Fasáda – vlnitý plech. Podlaha : podklad.betón B105 hr.15cm. izolácia proti vlhkosti.

Bol prerobený z chladiarenskeho skladu. Delí sa na  3 časti: manipulačná chodba, karanténny sklad (102 m2), mraziarensky  sklad (189 m2). Priestory skladov sú prístupné z chodby. Podlaha : bet.mazanina-PVCfólia-styrodur 2x10 cm, PVCfólia-železobet.doska 15 cm- vsypová podlaha hr. 3 cm. Steny : T.I.panel hr.15 cm - ISOBOX 1000.

Chladenie je zabezpečované pomocou čpavku, ľadovej vody a freónom.

Plocha haly 771 m2, sklad je rozdelený na mraziarensky priestor s T=-24 0C a manipulačný priestor, nabíjareň AKU vozíkov, kancelária. Obvod – oceľ. galvan.plech, nerez.trubka a panel. podlaha: železobet. doska s povrch. práškov.úpravou  ARMORSHIELD.

Situovaná v západ.časti areálu , postavená v r.1999. Nadzemná dvojplášťová nádrž  NND16. Plocha je betónová , vystužená sieťovinou, s ochranou XYPEX (proti RL). Havárijná šachta má rozmery 90/60/60cm. Zberné kanáliky sú prepojené potrubím a zvedené do hav. šachty.

Jedná sa o vyčlenený priestor  6x17 m z objektu pomocné prevádzky, odelený pletivom. Podlaha – betónová s napojením na kanalizáciu.

Samostatne stojaci objekt o rozmeroch 8x5x2,5m, opláštený oceľ.plechom. Podlaha- betónová, tvorí zároveň havarijnú vaňu o objeme 4,8m3. Podlaha je vyspádovaná do havar. nádrže o objeme200 l .(0,6x0,6x0,6m). Sudy sú umiestnené na oceľ. konštrukciách, pod sudmi sú záchytné vane o rozmeroch 1,5x1,5x 0,15m.

Sklad slúži na skladovanie paliet a prepraviek pre  hotové výrobky z bitúnku ako i mäsovýroby. 
	

	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	3.3.1

3.3.2

3.3.4

3.4.5

3.3.6

3.3.7

3.3.8

3.3.9


	Trafostanica 

Čistiareň odpad.vôd

(predčistiace zariadenie)
Chladiaci systém 

Prevažujúci čpavkový chladiaci systém je rozdelený do okruhov:

 -150C -priestory s T 0-100C

- 300C mraz.sklady

-400 C zmraz.tunel

Práčovňa a kotolňa 

Umývarka NA – špinavá prevadzka

Sociálna budova  1

Sociálna budova 2

Administratívna budova


	22/04 kV, rekonštruovaná v r. 1998

492/19

pozostáva zo separátora v budove strojovne, hydrosít ,  lapača tukov (35 m3) a vyrovnáv. Nádrže 400 m3
492/12

492/37

492/6

492/10 súčasť objektu MTZ

492/11


	1 x 630 kV- objem oleja 600 kg

2x 1600 kV, objem oleja 2x900 kg.  Stanovište transformátorov je neprestrešené, podklad tvorí štrková vrstva, z ktorej vody sú zvedené do hav.nádrže 5m3.

Separátor- typu hydrosito

Lapač tukov – 2-komorová nádrž o rozmeroch 11x3,6m.V pravej časti LT je mokrá nádrž na odvod tukov do vynášacej nádrže.

Vyrovnávacia nádrž- objem 400 m3, betónová, kruhová, nadzemná. Výška 5,15m, priemer 9,93 m. odpadová voda sa prečerpáva do VK. 

- čpavkový (mraziar. a chladiar. sklady, výrobné haly mäsovýroby)

- ľadovou  vodou (klim.jednotky porážky hydiny a výrobňa  chlad. hydiny)

- freónom (chladenie krvi, chladenie odpadu- beháky, hlavy

Objekt garáží  bol prestavaný na  kotolňu a práčovňu v roku 2003. došlo k vybúraniu nových vstupných dvier a okenných priestorov. Podlaha je hr. 130mm a aplikuje sa na existujúcu podlahu. Hydroizolácie 1x hydrobit V60S35 + penetračný náter. Obvodový plášť –zatepľovací systém  Teranova, polystyrén 100mm, fas. omietka.

Prestrešený objekt 10x12 m s oceľovou umývacu rampou so zbernou nádržou , lapačom piesku a ORL. Kanalizácia je zaústená do dažďovej kanaliz. Pod zastrešením je umiestnená nádrž na opotreb. odpad.olej 3,8 m3 , ktorá je umiestnená v hav.vani  o objeme 3,8 m3.

Slúži pre mäsovýrobu a bitúnok

Slúži pre bitúnok a mäsovýrobu.

Budova pričlenená k HVB. Slúži pre bitúnok a mäsovýrobu.
	


4. Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

Technologický uzol :  bitúnok 
	4.1
	Názov blokovej schémy
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	4.1.1
	Bitúnok

doprava
	Po dovezení a ukľudnení je hydina vyberaná z prepravných klietok a umiestnená na zabíjaciu linku zavesením za nohy hlavou dolu. Dopravník hydinu prisunie k omračovaciemu zariadeniu elektrickým prúdom, pričom vodný kúpeľ predstavuje jeden pól a úchyty dopravníka druhú elektródu. V okamihu dotyku hlavy hydiny s vodou nastane omráčenie. Pomocou rotujúceho noža sa na krku prereže artéria a hydina v priebehu 2,5 minúty vykrváca počas pohybu v uzatvorenom vykrvovacom žľabe v dĺžke 22 m. Vytekajúca krv sa zhromažďuje v krvnom koryte v spodnej časti vykrvovacieho žľabu a odtiaľ sa odčerpáva do  cisterny. Koryto má dva uzatvárateľné odtoky, jeden pre krv a druhý pre vypúšťanie vody počas čistenia zariadenia. 

Po vykrvení hydina  prechádza cez naparovaciu vaňu 56 až 58 0C (naparovanie sliepok)  resp. 50 až 52 0C  (naparovanie kurčiat).

Naparovacia vaňa je uzavretá, teplý vzduch je odsávaný sponad hladiny a fúka sa napäť do vody. Počas smeny sa voda dopúšťa a po smene sa celý obsah naparovacej vane vypustí do kanalizácie.Objem naparovačka 12 m3.

Perie sa odstraňuje pomocou mechanicky proti sebe rotujúcich nerezových elementov (diskov) s pryžovými prstami, a nakoniec ručne. Perie sa zbiera pomocou sprchy tlakovou vodou, ktorá steká do kanála. 

Po  očistení od peria  je hydina zbavená hlavy a behákov a prechádza linkou zo špinavej do čistej časti  bitúnku, kde sa pitve, vnútornosti visia na tele hydiny a sú veterinárne prehliadnuté. Nakoniec sú telá  dôkladne osprchované  a zachladené pod   4 0C chladiacim vzduchom . V baliarni č.I sa balia kurčatá, ktoré idú na zmrazovanie a odtiaľ do mraziarenskeho skladu alebo priamo na expedíciu. V baliarni č. II. sa balia chladené kurčatá, ktoré idú na expedíciu.

3. tok materiálu ide z bitúnku do mäsovýroby dopravníkovým systémom alebo rozpocované v preprávkach.

Príloha č. B 4.1. – vybrané informácie z HACCP

Dovoz kurčiat je len vozidlami HYZA a.s.. Kurčatá sú s preprávkami vyložené do priestoru navešovania. Preprávky idú na čistenie. Ložná plocha auta sa ručne umyje a vydenzifikuje. Umyté preprávky sa opätovne nakladajú na NA, ktoré odchádza pre nové kurčatá. 


	B 3.1.

	4.2
	Názov materiálovej bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	4.2.1
	Bitúnok 
	Vstupy : kurčatá + teplá voda+ elekt.energia + chlad

Výstupy : výrobok (chladené, marazené, rozporcované kura) + odpady (perie, krv, vnútornosti, hlavy , beháky) + odpadová voda


	B.4.2.1


5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	5.1
	Pôvodný projekt z roku 1970
	B 5.1

	5.2
	Prevádzkové pokyny k ČS PHM
	B 5.2

	5.3
	Prevádzkový poriadok skladu nebezpečných odpadov 
	B 5.3


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	1.1.1

1.1.2


	Bitúnok 

Bitúnok


	Živé brojlere 

Čpavok 


	Dovoz od rôznych dodávateľov

Amoniak – horľavý, bezfarebný, toxický plyn a pri určitých koncentráciách aj výbušný, s charakter. štipľavým až dráždivým a dusivým zápachom zásaditej príchuti. Pre svoju dobrú rozpustnosť vo vode dráždi horné cesty dýchacie. Pary sú ťažšie ako vzduch. Vyskytuje sa ako stlačený alebo skvapalnený plyn. Vytekajúca kvapalina prechádza rýchlo do plynnej fázy. Pri rozpínaní plynu sa môžu krátkodobo tvoriť hmly.
	7446-41-7


	23 003

15,8
	17 127 t =74,5%

-


1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	
	Verejný vodovod
	Bitúnok 
	30,3 
	
	873
	218 240
	12,7m3 /t
	0

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	
	Odber vody  pre účely pitné, sociálne, technologické a požiarne  je z verejného vodovodu SVS a.s. Zilina. Pre potreby  firmy HYZA sa voda akumuluje v 400 m3 vodojeme a odtiaľ potrubím o dĺžke cca 2 km je vedená do areálu firmy. Rozvod vody po areále je potrubím DN 150.

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	
	Vodovod : Odber vody  pre zásobovanie firmy  vodou pre účely technologické, sociálne a požiarne je verejný vodovod  SVS a.s. Žilina. 

Príloha : C 1.2. – plán rozvodu pitnej vody a miesta odberu pitnej vody 

Odkanalizovanie :

Objekty sú odkanalizované  nasledovne : 

Všetky vody splaškové a technologické sú spoločne vedené na ČOV fy HYZA, kde sú odseparované hrubé nečistoty a tuky. Takto upravená voda je prečerpávaná do vyrovnávacej nádrže o objeme 400 m3 a odtiaľ cez merný objekt  rovnomerne počas  24 hodín je vypúšťaná do kanalizačného zberača a následne do mestskej ČOV v Hričove.


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	
	Verejný vodovod
	
	0,53 
	
	15,36
	3840 *

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	
	Voda na sociálne  účely je odoberaná prípojkou  z verejného vodovodu SVS a.s. Vodovodná prípojka je z  PVC  DN 150 a liatiny DN150.

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	
	Vodovod : Odber vody  pre zásobovanie firmy  vodou pre účely technologické, sociálne a požiarne je verejný vodovod  SVS a.s. Žilina 

Všetky vody splaškové a technologické sú spoločne vedené na ČOV fy HYZA, kde sú odseprované hrubé nečistoty a tuky (lapač tukov). Takto upravená voda je prečerpávaná do vyrovnávacej nádrže o objeme 400 m3 a odtiaľ cez merný objekt  rovnomerne počas  24 hodín je vypúšťaná do kanalizačného zberača a následne do mestskej ČOV v Hričove.


* 128 x 120 l = 15,36 m3 x 250 dní= 3840 m3/rok -  množstvo vody na pitné a sociálne účely je určené výpočtom, samostatne sa nemeria

2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú  
2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	
	Bitúnok 
	Hydina v mäse
	Mrazené alebo chladené kurčatá
	
	17 127 *


* z uvedeného množstva  bolo v roku 2004  : 2 486t  expedované do mäsovýroby a 14 641 ako hotový výrobok ku spotrebiteľovi.

2.2. 
Medziprodukty – netýka sa fy HYZA
	P. č.
	Prevádzka
	                                       

Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	
	
	
	
	
	
	


3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1.
Vstupy  energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn –
	359 741 m3
248 221 t


	33,42GJ/t
	8 295 555,5 GJ

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	-
	
	

	3.1.4
	Čierne uhlie
	-
	
	

	3.1.5
	Koks
	-
	
	

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	-
	
	

	3.1.7
	VOŤ
	-
	
	

	3.1.8
	VOĽ
	-
	
	

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	-
	
	

	3.1.10
	Iné plyny
	-
	
	

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	110,046 m3 /90,24 t
	
	3880,3 GJ

	3.1.12.
	Druhotná energia
	-
	
	

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	-
	
	

	3.1.14
	Nákup el. energie-


	4 083 343  KWh


	
	14 700 GJ



	3.1.15
	Nákup tepla
	-
	
	

	3.1.16
	Iné palivá 
	-
	
	

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	
	
	8 314 135,3 GJ


 1t ZP = 33,42 GJ,   1MWh = 3,6 GJ

3.2
 Vlastná výroba energií z palív   
	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	-

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	-

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	-

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	-

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	8 820 GJ ( z nakúpenej elekt.energie)

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	-

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	-


3.3
Opis všetkých spotrebičov energií    

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Inštalovaný príkon
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	3.3.1
	Technologická linka pre porážku hydiny
	320 kW
	
	

	3.3.2
	Zmrazovací tunel
	504 kW
	
	

	3.3.3
	Strojovňa chladenia – slúži pre bitúnok a mäsovýrobu
	1 560 kW
	
	

	3.3.4
	Pomocné prevádzky (kotolňa, ČOV, dielne, stlač. vzduch..)
	155 kW
	
	


3.4
Využitie energií

	3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ
	8 314 135,3  

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ
	8 314 135,3 

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	8 295 555,5

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	8 820 GJ

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	52 000 kWh


3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	
	1 t spracovanej hydiny 
	
	238,4
	0,858
	360,62
	


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia  

1.1. Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

1. 1. 1 Technologické zdroje

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách1)

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1.
	   Bitúnok 
	pachové látky a
	
	
	
	
	


* nebolo zisťované

1. 1. 2 Energetické zdroje

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1.


	Kotolňa na zemný plyn 

kotly K1, K2, K3


	Tuhé znečisťujúce látky 

Oxid siričitý SO2
Oxidy dusíka NOx
Oxid uholnatý CO

Organické látky
	
	
	
	0,0291
0,0031

0,5611

0,2271

0,0461
	

	
	Kotol K1
	Tuhé znečisťujúce látky 

Oxid siričitý SO2
Oxidy dusíka NOx
Oxid uholnatý CO

Organické látky
	-2
-2

1573
103

-2
	
	
	
	

	
	Kotol K2
	Tuhé znečisťujúce látky

Oxid siričitý SO2
Oxidy dusíka NOx
Oxid uholnatý CO

Organické látky
	-2
-2

1703

113

-2
	
	
	
	

	
	Kotol K3
	Tuhé znečisťujúce látky 

Oxid siričitý SO2
Oxidy dusíka NOx
Oxid uholnatý CO

Organické látky
	-2
-2

1703

123

-2
	
	
	
	


1vypočítané na základe zverejnených emisných faktorov –vestník MŽP č.6/1996 a č.5/2001

2 nebolo zisťované

3  hodnoty namerané fy URAP Trenčín pri menovitom tepelnom príkone

príloha D 1.1.2 – správa z merania znečistenia ovzdušia 

1.2 Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	1.


	Bitúnok 


	Výduch


	Príjem živej hydiny


	  0,25
	
	9
	  7 100
	cca 20

	
	
	
	
	  0,25
	
	9
	  7 100
	cca 20

	
	
	
	
	  0,25
	
	9
	  7 100
	cca 20

	
	
	
	
	   0,325
	
	9
	24 000
	cca 20

	
	
	
	Navešovanie
	       0,22
	
	9
	10 800
	cca 20

	
	
	
	Vykrvovanie
	 0,15
	
	7
	  1 365
	cca 20

	
	
	
	Šklbanie
	   0,325
	
	7
	10 600
	cca 20

	
	
	
	
	   0,325
	
	7
	10 600
	cca 20

	
	
	
	
	   0,325
	
	7
	10 600
	cca 20

	
	
	
	
	   0,325
	
	7
	10 600
	cca 20

	
	
	
	
	0,20
	
	7
	  5 261
	cca 20

	
	
	
	Pitevňa
	0,15
	
	7
	  1 365
	cca 20

	
	
	
	
	0,15
	
	7
	  1 365
	cca 20

	
	
	
	Baliareň 1
	0,15
	
	7
	  1 365
	cca 20

	
	
	
	Baliareň 2
	0,30
	
	7
	  2 450
	cca 20

	
	
	
	Porcovanie
	  0,316
	
	7
	  6 300
	cca 20

	
	
	
	
	      0,316
	
	7
	  6 300
	cca 20

	2.
	Kotolňa


	Komín 
	kotol K1
	      0,500
	
	       13
	
	cca 180

	
	
	
	kotol K2
	      0,500
	
	       13
	
	cca 180

	
	
	
	kotol K3
	      0,500
	
	       13
	
	cca 180


Príloha č. D1.2. – plán klimatizácie Hyza 

Príloha  č.D1.2.1 – Súbor technicko-prevádzkových a technickoorgnizačných opatrení  na zabezpečnie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja zneč. ovzdušia – porážka jatočnej hydiny

2. Znečisťovanie povrchových vôd 

2.1. Recipienty odpadových vôd 

	2.1.1
	Názov vodného toku
	 Váh 

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	4-21-07

	2.1.3
	 Riečny  kilometer  
	 267 rkm  

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	Kvalita vody je sledovaná S HMU  v lokalite Váh – Dubná Skala a Váh - Budatín


2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 
	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	
	Prevádzka AB 
	Splašková  
	0,53
	
	15,36
	3 840
	*1

	
	bitúnok
	technologická voda
	26,6
	
	768
	192 000
	

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Splaškové odpadové vody  od zamestnancov sú odvádzané existujúcou splaškovou kanalizáciou DN 300- 400 spoločne s technol. vodami  do ČOV HYZA (lapač tukov, vyrovnávacia nádrž)  a následne sú  vypúšťané do kanalizačného zberača  SVS , ktorý končí ČOV v Hričove.

Technologické vody  - sú odvádzané na ČOV HYZA, kde sú odseparované hrubé nečistoty a tuky. Separátor na hrubé predčistenie odseparuje v odpadovej vody všetky časti ako sú zbytky peria, krmiva a odpadu, ktorý sa dostane do kanalizácie z výrobnej činnosti závodu. Separátor je typu hydrosito (výrobca Srojárne Bohdalice, výkon 25 l/s). Lapač tuku je klasický s nornými stenami, obsah 25 m3 s dobou zdržania 20 min. v LT sa zachytia drobné sedimenty a tuky. Obsah extrahovateľných látok  dosahuje hodnotu 30 mg/l. Vyrovnávacia nádrž  má objem 400 m3, je to betónová, otvorená nádrž. 

Prečistená odpadová voda je z vyrovnávacej nádrže vypúšťaná cez Parschalov žľab a meradlo prietoku Nivosonar do verejnej kanalizácie. Množstvo OV 15 l.s-1.

Dažďové vody  zo striech a spevnených plôch sú vedené cez potrubie dažďovej kanalizácie do toku Váh.   

Vody z umývania nákladných automobilov  v špinavej časti  sú odvádzané cez lapač piesku a ORL (lapač benzínu a oleja LAPOL) do dažďovej kanalizácie. ORL  Kompakt 6 je aj pri umývarke NA v čistej prevádzke. Ostatné vody z povrchového odtoku sú od mechanických nečistôt  čistené v záchytných košoch dažďovej kanalizácie.

Príloha D 2.2.1- situácia splaškovej kanalizácie 

Príloha D 2.2.2- analýza odpadovej vody  z fy HYZA – vtok do VK




*1 množstvo vypúšťanej OV sa nemeria, množstvo bolo uvedené na základe potreby vody  podľa vest. MP z roku 2000.

2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd 

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	Technologické a splaškové OV
	Odberné miesto č. 1047010
	BSK5
CHSKCr
NL

RL

RAS

EL-extrah. L

Ropné látky 

PAL A-saponáty

pH

teplota max.
	
	
	3000 mg.l-1
6 600 mg.l-1
1300 mg.l-1
1250 mg.l-1
600 mg.l-1
100 mg.l-1
3 mg.l-1
5 mg.l-1
6,5-8

25 0C
	780

1716

338

325

156

26

0,8

1,3

-

-
	
	


SVS a.s. 2 x mesačne vykonáva odber odpadovej vody a analýzu vody z odber. miesta 1047010. HYZA si vykonáva  z odobratých vzoriek vlastné analýzy u SVS PV Zilina. Analýzy sú archivované . 

2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov – netýka sa fy HYZA

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	
	-
	-
	-
	–
	-
	-

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	
	-


2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd – netýka sa fy HYZA
	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	2.4.1
	Vyústenie  daždových vôd 
	
	Dažďové vody
	Váh
	- 
	
	
	


*1 jedná sa o vody z povrchového odtoku (dažďové vody zo striech a spevnených plôch) a vody z čistenia automobilov, ktoré sú prečistené na 2 ks  ORL ( lapač piesku a lapač olejov + KT 6)

príloha : D 2.4.- situácia daž´dovej kanalizácie 

2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania


	
	Vody z povrchového odtoku  zo striech a spevnených plôch sú odvádzané potrubím dažďovej kanalizácie  DN 300-400 do toku Váh. Splaškové a technologické OV sú v závode prečisťované (hydrosito+ lapač tuku + vyrovnávacia nádrž a zaústené do verejnej kanalizácie (zberač  VD Žilina ) a ČOV  SVS v Hričove. 

Príloha  D2.5. zmluva s SVS a.s. Žilina


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie  -   netýka sa firmy HYZA 
2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie – nie sú vypúšťané , netýka sa firmy HYZA 

	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	M3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	 - 


2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie  - nie sú , netýka sa firmy HYZA

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie  - nie sú 

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-


3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd – netýka sa HYZA 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd – nie sú 

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	M3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	  -


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd – nie sú 

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy)  -  nie sú 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	
	


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdu viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Spoločnosť HYZA nevypúšťa odpadové vody do pôdy resp. na pôdu viazaný ekosystém.


3.2 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach 

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy – netýka sa fy HYZA

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	
	
	
	


3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	
	-
	-
	-
	-
	-


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém –netýka sa fy HYZA

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	


3.3 Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke  
Spoločnosť manipuluje s nebezpečnými látkami  v zmysle zákona 364/2004 Z.z  prílohy č.1 zoznam II. rozložiteľné minerálne oleje a uhľovodíky ropného pôvodu (oleje, nafta) a s látkami, ktoré majú nepriaznivý vplyv na rovnováhu kyslíka vo vode.... ( tuky z lapača tukov). Látky sú umiestnené v zabezpečených priestoroch – skladoch horľavín a kontajneroch, preto nie je predpoklad znečisťovania  podzemných vôd. Spoločnosť má schválený a odsúhlasený havarijný plán v zmysle zákona 364/2004 Z.z. (príloha : D 3.2.3 – havarijný plán)

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	
	
	
	
	
	
	


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov (údaje uvedené z hlásenia z roku 2004)

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania / 

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1.
	02 02 02
	Výrobná hala, bitúnok
	D10
	Tuhý materiál, 
	6 074,9
	-
	6 074,9

(513,1 t  z mäsovýroby)
	VAS- Mojšova Lúčka
	

	2.
	06 04 04 
	AB + výrobné priestory
	R
	Odpad. Žiarivky s obsh.Hg
	0,13
	
	0,13
	ENZO –Ver-VES Dežerice
	

	3.
	13 01 10
	Dielne, výroba
	R
	Ropná látka
	0,267
	0,267
	-
	Detox B. Bystrica
	

	4.
	13 02 05
	Dielne, výroba
	R
	Ropná látka
	1,691
	1,691

(0,845  z 

bitunku)
	-
	Detox B. Bystrica
	

	5.
	13 02 05
	Dielne 
	R
	Ropná látka
	0,504
	-
	-
	HYZA
	Zhromaž.

	6.
	13 05 08
	ORL
	?
	RL
	0,1
	
	0,1
	NAFTEKO ZA
	

	7.
	15 01 10
	dielne
	D
	Zvyšky RL
	0,015
	
	0,015
	ENZO –Ver-VES Dežerice
	

	8.
	15 02 02
	dielne
	D
	Zvyšky RL
	0,025
	-
	0,025
	ENZO –Ver-VES Dežerice
	

	9.
	16 01 03
	dielne
	R
	pneumatiky
	1,0
	1,0
	-
	MZ PNEU 
	

	10.
	16 01 07
	dielňa
	D
	Olej.filtre
	0,05
	-
	0,05
	ENZO –Ver-VES Dežerice
	

	11.
	16 06 01
	dielne
	R
	Pb a akumul kyselina, žieravosť
	1,2
	1,2
	-
	ENZO –ver-VES Dežerice
	

	12.
	18 02 02
	Chovné

haly
	D10
	Infekčnosť
	27,637
	-
	27,637
	VAS
	

	13.
	18 02 02
	Chovné

haly
	D10
	Infekčnosť
	6,592
	-
	6,592
	N-ADOVA
	

	14.
	20 01 01
	AB
	R
	Papier a lepenka 
	17,94
	17,94
	-
	Zberne surovín 
	

	15.
	20 01 39
	AB, výroba
	R
	plasty
	13,409
	13,409
	-
	Zberne surovín
	

	16.
	20 01 40
	výroba
	R
	Kovy 
	3,531
	3,531
	-
	DETRIEM ZA
	

	17.
	20 01 40
	výroba
	R
	Kovy 
	44,11
	44,11
	-
	DELMONT 
	

	18.
	20 03 01
	Administ.
	D1
	
	88,3
	-
	88,3
	T+T Žilina
	

	
	
	
	
	Spolu:
	6 281,

401
	
	
	
	


Odpad 02 02 02 je zhromažďovaný v 7 m3 kontajnery, ktorý je dvakrát denne  vyvážaný do VAS Mojšova Lúčka

Odpad 180202 – je zhromažďovaný v 1100 l plastových kontajneroch a ako nebezpečný odpad odvážaný do VAS alebo N-Adova.

Zoznam všetkých odpadov vrátane nebezpečných odpadov podľa súhlasu na nakladanie s NO č. A/2005/00209/Ob.UŽP-KUN z 1.2.2005

	p.č.
	Katal.č. 
	Názov odpadu podľa vyhl. 284/2001 Z.z.

	1
	02 02 02
	Odpadové živočíšne tkanivá    O ( krv, perie, vnútornosti)

	2
	05 01 03
	Kaly z dna nádrží   N

	3
	06 04 04 
	Odpady obsahujúce ortuť  (odpadové žiarivky)   N

	4
	12 01 09
	Rezné emulzie a roztoky neobsahujúce halogény  N

	5
	13 01 10
	Nechlórované minerálne hydraulické oleje    N

	6
	13 01 11
	Syntetické hydraulické oleje   N

	7
	13 02 05
	Nechlórované  motorové , prevodové a mazacie oleje   N

	8
	13 02 06
	Syntetické motorové, prevodové a mazacie oleje   N

	9
	13 02 08
	Iné motorové, prevodové a mazacie oleje   N

	10
	13 05 08
	Zmesi odpadov z lapačov piesku a odluč. oleja       N

	11
	15 01 10
	Obaly obsahujúce NL   N

	12
	15 02 02
	Absorbenty , filtre, handry   N

	13
	16 01 03
	Pneumatiky      O

	14
	16 01 07
	Olejové filtre     N

	15
	16 01 13
	Brzdové kvapaliny    N

	16
	16 06 01
	Olovené batérie     N

	17
	16 06 02
	Niklovo-kadmiové batérie   N

	18
	16 06 06
	Oddelene zhromažďovaný elektrolyt z batérií a akumulátorov   N

	19
	18 02 02
	Odpady, ktorých zber a zneškodnenie podliehajú osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy     N

	20
	20 01 01
	Lepenka a papier      O

	21
	20 01 39
	Plasty      O

	22
	20 01 40
	Kovy      O

	23
	20 03 01
	Zmesový komunálny odpad     O


Príloha č. D.4.1.1  zmluva s ENZO- Veronika Ves  a.s Dežerice 

                               Zmluva s DETOX s.r.o. Banská Bystrica 

                               Zmluva s VAS Mojšova Lúčka 

                               Zmluva s N- ADOVA Nitra 

                               Zmluva s T+T Žilina 

Príloha D 4.1.2. situácia umiestnenia skladov NL vrátane skladov NO + situácia manip. s KO, živočíšnym odpadom  a plán manipulácie s odpadmi

4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov -  netýka sa HYZA

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


5.
Zdroje hluku 

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	
	Balenie hydiny 

Pitvanie hydiny

Navešovanie a šklbanie hydiny

Strojovňa chladenia 

Vykosťovanie a chladenie bal. hydiny
	Technologická linka 

Technologická linka 

detto

kompresorovňa

technologická linka 
	88 - 92,3 dB

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	Pracovisko vykosťovanie a balenie chladenej hydiny 
	85
	88-92,3 dB
	-
	-


Príloha D5.2 : protokol z merania hluku

             D5.3  Rozhodnutie RUVŽilina o vyhlásení rizika 

6.
Vibrácie – v prevádzke bitúnku nie sú žiadne zariadenia, ktoré by spôsobovali vznik vibrácií. 

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	
	-
	-
	-

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	-
	-
	-
	-
	-


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 

	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	1.1
	Siršie vzťahy  
	E.1.1.

	1.2
	Situácia areálu  fy HYZA v  Žiline
	E.1.2.


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia  
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Z hľadiska makroklimatickej klasifikácie patrí širšie posudzované územie do oblasti mierne teplej (počet letných dní do 50), podoblasti vlhkej (Iz = 60-120) až veľmi vlhkej (Iz = 120-viac),  okrsku - mierne teplý, vlhký-veľmi vlhký, s chladnou alebo studenou zimou, údolný). 

Podľa dlhodobých pozorovaní SHMÚ je v posudzovanej oblasti najteplejším mesiacom júl a najchladnejším január. Vzhľadom na kotlinový charakter územia je pre danú  oblasť významný  pomerne značný rozkyv teplotných charakteristík. 

Dotknuté územie v oblasti Žilinskej kotliny je náchylné na častý výskyt hmiel a tým aj zhoršených rozptylových podmienok v priemere v 80-90 dňoch. Hmly sa v danej oblasti vytvárajú predovšetkým v jesennom a zimnom období. Hmly sa v zimnom polroku vytvárajú v priemere v 7-11 dňoch, v jarných mesiacoch v priemere v 2-4 dňoch. K tvorbe hmiel dochádza najčastejšie v priebehu noci a k ich rozrušovaniu zväčša v skorých dopoludňajších hodinách. V letnom polroku hmly trvajú počas dňa zväčša 3-5 hodín, v zimnom polroku 7-13 hodín a v roku v priemere 827 hodín. Najchladnejší mesiac je január s priemernou teplotou 4oC a najteplejší mesiac júl s priemernou teplotou 17oC Absolútne maximum môže dosahovať až 34oC  a minimum mínus 32oC. Zima trvá v Žilinskom okrese 4 až 5 mesiacov. Jeseň sa vyznačuje častým výskytom rannej hmly, hlavne v údoliach riek. Priemerná relatívna vlhkosť vzduchu je 82 %. Výskyt inverzie, ktorá je charakteristická pre Žilinský okres je najvyšší v jeseni.
Priemerná ročná teplota vzduchu:
7,3 0 C

Priemerný ročný úhrn zrážok :
776 mm   
	

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	Uzemie sa nachádza v blízkosti toku  Váh. Areál firmy nie je situovaný  ochrannom pásme využívaných VZ. 
	

	2.3
	Opis krajiny
	Posudzovaná lokalita sa nachádza pri ceste I/18. 

Krajinná scenéria je reprezentovaná poľnohospodárskou krajinou, ktorá postupne ustupuje urbanizovanému priestoru  (HYZA, Nová Mojšová Lúčka, VD Žilina, Tatragas). Prírodné prvky sú orientované v smere k rieke Váh , ktorý je nadregionálny biokoridor. 
	

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	Podľa regionálneho geologického členenia Západných Karpát (Vass et al., 1986) sa záujmové územie nachádza na východnom okraji žilinsko-rajeckej kotliny, ktorá je z východu lemovaná pohorím Malá Fatra.

Územie sa nachádza na terase Váhu, tvorenej fluviálnymi sedimentami – štrky, piesky, hliny. V podloží sa nachádza flyšové súvrstvie centrálno-karpatského paeogénu. V zmysle „Mapy seizmických oblastí“ (STN 73 0036) sa lokalita nachádza v pásme, v ktorom maximálna intenzita seizmických otrasov nepresiahne hodnotu 8o stupnice stupnice makroseizmickej intenzity MSK-64.
	

	2.5
	Ostatné
	- 
	



Priemerná rýchlosť vetra v m/s (1951-1980) stanica Žilina

	Stanica
	I
	II
	III
	IV
	V
	VI
	VII
	VIII
	IX
	X
	XI
	XII
	Rok

	Žilina
	1,2
	1,4
	1,6
	1,8
	1,5
	1,4
	1,4
	1,1
	1,0
	1,0
	1,4
	1,2
	1,3


Priemerná častosť smerov vetra v % (1951-1980) ) stanica Žilina

	Smer
	S
	SV
	V
	JV
	J
	JZ
	Z
	SZ
	Bezvetrie

	Žilina
	12,2
	5,3
	4,0
	5,7
	12,6
	10,2
	7,4
	9,8
	32,8


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	
	HYZA , a.s. si nie je vedomá starých záťaží, ktoré by vznikli jej činnosťou.
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	 Ovzdušie   Vlado Hlaváč

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	1. Spracovanie zvierat v bitúnku sa vykonáva vo vnútri výrobných hál a neprodukuje významnejšie množstvo emisií pachových látok. 

2. Na obmedzenie emisií zápachu z parenia hydiny (pôvodne bola naparovacia vaňa otvorená a para s obsahom pachových látok vystupovala výduchom do ovzdušia, čo znamenalo parnú vlečku nad objektom a značné energetické straty) bola naparovacia vaňa uzatvorená, vzdušnina nad hladinou sa odsáva a vedie pod hladinu, čím sa popri ekonomizácii využitia tepla zabránilo úniku pár a pachových látok do okolitého ovzdušia 

3. obmedzovanie emisií z plynových kotlov sa nevykonáva, spaliny sú vypúšťané samostatnými komínmi do ovzdušia dodžiavanie určených emisných limitov sa zabezpečuje pravidelným nastavovaním horákov oprávneným subjektom

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Ad 1 - 1976, technologický proces bol priebežne doplňovaný  

Ad 2 - 1998

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Ad 2 eliminácia  úniku tepla a H2O do ovzdušia

Ad 3. nastavením pomeru zemný plyn : vzduch sa zabezpečí ich optimálny pomer a spaľovanie s najnižšími emisiami ZL

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	zemný plyn má najnižšie merné emisie

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Odpadové vody z naparovacej vane sa vypúšťajú po každej pracovnej zmene do kanalizácie s vyústením na mestskú ČOV

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	(predbežne nie sú potrebné)


	1.1
	Zložka životného prostredia
	Voda 

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	1. Technologická OV je odvádzaná cez hydrosito  do lapača tukov, odtiaľ do vyrovnávacej  nádrže 400 m3. Z nádrže sú vody  vypúšťané cez meracie zariadenie do verejnej kanalizácie SVS.

2. dažďové vody z umývania automobilov sú prečisťované na lapači piesku a ORL. 

3.Ostatné dažďové vody sú čistené v záchytných košoch dažďových vpustí. 

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Limity kanalizačného poriadku sú dodržané

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	1. Tuk z lapača tukov je pravidelne zberaný a zhromažďovaný do 7 m3 kontajnera, následne 1x týždenne odvážaný do VAS Mojšova Lúčka.

2. ORL a lapač piesku je čistený, odpad je odovzdávaný opráv.organizácii

3. záchytné koše kanalizácie ako i samotná kanalizácia sú čistené 1x ročne alebo podľa potreby.

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


	1.1
	Zložka životného prostredia
	Ochrana zdravia zamestnancov a obyvateľstva / čpavok 

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Na zabezpečenie procesu mrazenia a chladenia sa využíva ako médium amoniak. Pri premene jeho skupenstva z kvapalného na plynné (bod varu je  -33,4oC) dochádza k zvýšeniu tlaku. Postupným podsávaním expanznej nádoby sa dá docieliť zníženie bodu varu amoniaku až na –40oC. Stláčaním pár amoniaku a ich následnou  kondenzáciou sa využíva tento uzatvorený proces prostredníctvom výparníkov na odoberanie tepla z tovaru uskladneného v skladovacích komorách.

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	

	1.4
	Limity z hľadiska ochrany zdravia obyvateľstva 
	Amoniak je už zmyslovo zistiteľný pri koncentráciách 1-5 ppm t.j. 0,6-3,5 mg/m3. Pre 8 hod. pobyt je prijateľná koncentrácia asi 30 ppm /zaokrúhlene a pre jednoduchšie zapamätanie aj v nasledujúcich prípadoch /t.j. 20 mg/m3, a vzhľadom k dobrému návyku je možné vydržať asi hodinu pri koncentráciách 216 ppm t.j. 150 mg/m3 .   Prípustné hygienické limity pre NPK-P (8 hod. priemerná pre pracovné prostredie je max. 20 mg/m3, NPK-M ) medzná koncentrácia 10 minútová  (je max. 40 mg/m3) !  Polhodinový pobyt v koncentráciách 2160 ppm t.j. 1500 mg/m3, je životu nebezpečný a koncentrácie nad 4300 ppm t.j. 3000 mg/m3, rýchle usmrcujú v priebehu niekoľkých minút. Pre výpočet zóny smrteľného a zraňujúceho pásma bola použitá koncentrácia amoniaku 1390,6 mg/m3. Koncentrácie vyššie, ako 10000 ppm t.j. 6950 mg/m3, poškodzujú už priamo aj pokožku a sú teda nebezpečné i vtedy, ak sú dýchacie cesty chránené. Dlhší pobyt vo vysokých koncentráciách (najmä v uzavretom priestore), má za následok pocit silného podráždenia dýchacích ciest, očí a môže dôjsť ku kŕčom a edému pľúc. Chronický účinok je podobný, ako u iných dráždivých látok t.j. nepríjemné podráždenie spojiviek, dráždenie nosohltanu a priedušiek, kašeľ a z neho vznikajúca rodozma pľúc so všetkými vážnymi následkami na možné zmeny vnútorných orgánov napr. na slezine. Styk s tekutinou vyvoláva na nechránených častiach ťažké omrzliny.



	1.5
	Účinnosť technológie a techniky – monitorovanie 
	Na zabezpečenie kontinuálneho monitorovania ovzdušia je v rámci objektu vybudovaný systém detekcie možných únikov amoniaku do ovzdušia. 

Ten je zabezpečovaný inštalovanými detektormi umiestnenými v strojovni chladenia, v mraziarenskom sklade 3000 pri odparovacích kondenzátoroch. Celkový počet hlásičov 5 ks. Detektory sú v pravidelných intervaloch kalibrované. Koncentračné úrovne sú zaznamenávané na počítači v mieste obsluhy strojovne. V prípade prekročenia nastavenej prahovej hodnoty bude vyhlasovaný poplach a do činnosti bude spúšťaný varovný signál pre zamestnancov a okolité obyvateľstvo pomocou elektrickej akustickej sirény. 

Smrteľné pásmo  – 70,8 m

Zraňujúce pásmo  - 328,5 m

Príloha F 1: Informácia o možnom nebezpečenstve, jeho rozsahu, spôsobe ochrany  a likvidácie následkov pri výrone amoniaku 



	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


1. Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)

	2.1
	Zložka životného prostredia
	 Ovzdušie 

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	1. pravidelne po každej pracovnej zmene vymieňať vodu v naparovacej vani

2. minimálne raz ročne a pri každej poruche príp. servisnej prehliadke zabezpečiť nastavovanie horákov na zemný plyn v kotloch  

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Ad 1. Priebežne

Ad 2. V uvedených intervaloch

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	Ad 1. Popri znížení spotreby tepla sa obmedzia emisie pachových látok

Ad 2. Zabezpečia sa optimálne spaľovacie podmienky a najniž-šie emisie znečisťujúcich látok zo spaľovania zem. plynu

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Minimalizujú sa emisie ZL

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	nie sú aktuálne


	2.1
	Zložka životného prostredia
	 Voda 

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	1.vyrovnáciu  nádrž  a lapač tukov pravidelne čistiť. Zachytený tuk  odoberať a zneškodňovať vo VAS

2.pravidlene čistiť obe kanalizácie – dažďovú aj splaškovú + dažď. vpuste

3.pravidlene čistiť  lapač piesku a ORL ako i plochu umývacej rampy

4.namontovať uzatvárací ventil do poslednej šachty kanalizácie pre prípady havárijných únikov NL

5. vymeniť staré oceľové vodovodné potrubie  za nové z dôvodu zabezpečenia trvalej kvality vody v prevádzke

6. štrbinové hydrosito vymeniť  za účinnejšie, nakoľko bolo projektované na nižší prietok ako je v súčasnosti

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Ad 1.  trvale 

Ad 2.  trvale

Ad 3.  trvale 

Ad 4. 10/2007

Ad 5. 10/2007

Ad 6. 10/2007

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	Opatreniami  bude zabezpečené dodržiavanie limitov kanalizačného poriadku a trvalá kvalita vody pre potravinársky priemysel

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Trvalé zabezpečenie kvalitnej pitnej vody

Účinnejšie predčisťovanie OV  pred vyústením do VK

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Vznikajúce odpady z čistiacich zariadení zneškodňovať prostredníctvom oprávnených organizácií

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	1. Ostatné odpady a nebezpečné odpady sa zhromažďujú v sklade odpadov a sklade horľavín, odpad 180202 v kontajneroch, ktoré sa 2x denne odvážajú do VAS. Všetky odpady sa následne  zneškodňujú prostredníctvom oprávnených organizácií (napr: ENZO-Veronika-VES, VAS Mojšova Lúčka, N- ADOVA.). 

2. HYZA  vo svojej prevádzke nezhodnocuje odpady, postupuje podľa schváleného POH do roku 2005.



	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Ad1) Manipulácia s odpadom  v súlade s platnými predpismi

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Nenavrhujú sa 

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Ovzdušie Hlaváč 
	voda

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	stropnými klimatizačnými jednotkami z každej technologickej operácie
	Kanalizačný zberač VD Žilina 

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Meranie z technologického procesu spracovania hydiny nie je predpísané, meranie emisií z kotlov bolo vykonané v roku 2004 oprávnenou orga- nizáciou AEE-URAP, Trenčín

Čpavok – 5 detektorov na zisťovanie úniku amoniaku. Detektory sú v strojovni chladenia , v mraziarenskom sklade 3000.
	Merné miesto 1047010

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	jednorazové oprávnené meranie – spaliny z komínov

čpavok - kontinuálne
	zmesná vzorka 

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	30 minútové odbery, 3 jednot-

livé merania z každého kotla
	

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	predpísaným spôsobom :

a) pri menovitom príkone

b) pri najnižšom povolenom   

    príkone
	-

	1.7
	Sledované veličiny
	Oxidy dusíka

Oxid uhoľnatý

Čpavok 
	BSK5
CHSKCr
NL

RL

RAS

EL-extrah. L

Ropné látky

PAL A-saponáty

pH

teplota max

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	analyzátor Hartmann &Braun so sústavou úpravy vzorky odp. plynu a vyhodnocovacím programom EMAG 1, v. 3.2  
	

	1.9
	Analytické metódy
	NOx – STN ISO 10849

CO – STN ISO 12039
	-

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	analyzátor NDIR - merací rozsah 0 - 400 ppm pre NO a CO

detektory čpavku sú pravidlene kalibrované
	-

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	AEE-URAP, s.r.o., Trenčín
	 SVP- PV   Piešťany 

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	na spalinovodoch HYZA
	Laboratórium Zilina

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	oprávnenie č.01/121/2004-6.1 vydané OOO MŽP SR Bratis-lava, platnosť do 31.12.2005
	-

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Nepretržité 30 min.meranie so zaznamenávaním výsledkov vyhodnocovacou časťou s monitorovacím programom EMAG1, v.3.2 firmy ENVItehc Trenčín. Zistená objemová koncentrácia sa prepočíta na hmotnostnú koncentráciu

Čpavok – v prípade prekročenia nastavenej prah.hodnoty je vyhlásený poplach(elektr. akust.siréna)
	Analýzy odpadovej vody archivuje  HYZA

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	monitorovanie sa bude vyko-návať v určených  intervaloch 1x za 6 rokov
	-


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia 

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Ovzdušie 
	voda

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	1.Monitorovanie technológie bitúnku - jedná sa o vzduch výrobno-produkčných hál, ktorý je odsávaný halovým ventilátormi, na ktorý sa nevzťahujú emisné limity ani povinnosť preukazovania ich dodržiavania 

2.Monitorovanie energetických zariadení v kotolni sa bude vykonávať v určených intervaloch

3.Čpavok je vybudovaný systém detekcie možných únikov amoniaku do ovzdušia. Detektory sú umiestnené v strojovni chladenia, v mraziarenskom sklade 3000 pri odparovacích kondenzátoroch. Celkový počet hlásičov 5 ks.. 


	

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Ad 1 nie je aktuálne

Ad 2 diskontinuálne 

         periodické merania

Ad 3 – automatická detekcia 
	

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	Ad 1 –

Ad 2 – raz za 6 rokov

Ad 3 – nepretržite
	

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	Ad 1 – 

Ad 2 - pri menovitom príkone

           a pri najnižšom povole-

            nom príkone
	

	2.6
	Sledované veličiny
	Ad 1 – 

Ad 2 – oxidy dusíka a oxid 

            uhoľnatý

Ad 3 – čpavok 
	

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	Ad 2 – 30 min. odbery
	

	2.8
	Analytické metódy
	
	

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	
	

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	Ad 2 - oprávnené meranie
	

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	
	

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Ad 1 –

Ad 2 – Správa o meraní

Ad 3 – svetelná a akustická signalizácia
	

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	
	-

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	
	


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou  - viď príloha č. I 
	BAT 
	Farma HYZA a.s. Žilina 


	Porovnanie a zdovodnenie rozdielov riešenia

	
	
	


	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky HYZA 
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín/

	1.1
	Parametre spotreby surovín 
	
	
	

	1.3
	Parametre spotreby vody *1
	
	
	

	
	
	
	
	

	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	
	
	

	1.5
	Parametre odpady 
	
	
	


2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	1.
	
	
	
	
	


2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy – netýka sa fy  HYZA 

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	
	
	
	
	
	


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	1. Pravidelne kontrolovať ovládacie prvky techn. zariadení čpavku, sledovať tesnosti čerpadiel, ventilov, rozvodov čpavku. 

2. Pravidelne vykonávať kontrolu rozvodov  vody a v prípade porúch zabezpečiť urýchlenú opravu. 

3. zabezpečiť výmenu starého vodovod.oceľ.potrubia za nové .

4. výmena štrbinového hydrosita   na ČOV za účinnejšie

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Ad1 – trvale 

Ad2 – trvale 

Ad3 – 10/2007

Ad4 – 10/2007

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Ad 1- zabezpečenie bezpečnosti a zdravia pracovníkov a obyvateľstva

Ad 2 – šetrenie  vstupnými surovinami

Ad 3 – zabezpečenie dodávky trvale čistej a vhodnej vody

Ad 4 – zlepšenie kvality vody na odtoku  do VK

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie  

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.


	Priestory, kde sa manipuluje s nebezpečnými látkami ( sklad horľavín, sklad odpadov) vybaviť havárijnými prostriedkami (absorbenty, lopata, metla....).

Pri manipulácii s NL a pri ich prípadnom úniku postupovať podľa schváleného havarijného plánu firmy HYZA a.s.

Namontovaním uzatváracieho ventilu  do koncovej  šachty v kanalizácii vytvoriť  lepšie podmienky pre  riešenie prípadných únikov  NL cez kanalizačný systém spoločnosti HYZA do verejnej kanalizácie.

Pravidelne  kontrolovať ovládacie prvky v technológii chladenia (čpavok), sledovať tesnosť čerpadiel, ventilov, rozvodov čpavku , tlak, teploty, stav elektrických zariadení a pod. Funkčné skúšky vyhradených technických zariadení vykonávajú externí pracovníci..

Pri vzniku nepriaznivej udalosti ( požiar, výbuch, únik amoniaku) je v rámci organizácie počítané s evakuáciou osôb z ohrozených priestorov podľa  evakuačných plánov . Pre prípad ohrozenia okolitého obyvateľstva a ohrozených okolitých objektov v prípade úniku amoniaku je vypracovaný a rozdistribuovaný Informačný letáčik .  

 K zníženiu rizika úniku amoniaku zo systému slúži sledovanie hladiny amoniaku v expanznej a stredotlakovej nádobe. Systém  činnosti nástrekových ventilov  je ovládaný vačkovým mechanizmom hladinoznakov. Pri prekročení pracovnej hodnoty hladiny uzavrie elektromagnetický ventil prívod amoniaku do tlakových nádob. Hladinoznaky sú vybavené diaľkovým prenosom údajov do počítača. V prípade prekročenia maximálnej hladiny dôjde k automatickému vypnutiu zariadenia.  


4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky (opatrenia z HP)

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	4.1
	Prvotný protihavarijný zásah spočíva v zachytení a odstránení NL a ich uložení v náhradnom obale resp. v odčerpaní pomocou cisternového vozidla.

	4.2
	Pri zistení úniku naftyz ČS ( výdajný stojan, preplnenie nádrže) – okamžite zastaviť stáčanie alebo čerpanie nafty. Pri preplnení nádrže  obsah prečerpať do inej cisterny.

	4.3
	Pri úniku na manipulačnú plochu ČS  zamedziť vniku RL do dažďovej kanalizácie  ( vrecia s pieskom, kanalizačné upchávky...)

	4.4
	Pri úniku NL v skladoch NL zabrániť vniku do dažďovej kanalizácie, NL prečerpať do náhradných sudov

	4.5.
	Pri úniku NL na voľný terén  zabrániť jej ďalšiemu roztečeniu ( ohrádzky zo zeminy, posyp absorpčným materiálom...)

	4.6
	Pravidelne kontrolovať havarijné prostriedky, podľa potreby ich doplňovať

	4.7
	Pri vniku NL do slaškovej kanalizácie upovedomiť o danej situácii správcu VK, pri vniku NL do dažďovej kanalizácie , únik nahlásiť  správcovi toku SVP PV závod Púchov


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu

	
	  Spoločnosť vlastní  certifikát  ISO 9001: 2000, a certifikát IFS ( International Food Standard –version 4)


Príloha : J 5.1 – certifikát ISO 9001 a certifikát IFS

6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia   -  nie je momentálne známy.

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	
	
	
	


7. Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok)

	P. č.
	Ďalšie doklady

	
	Spoločnosť vlastní certifikát  ISO 9001:2000/EN ISO 9001:2000 , certifikát je platný do 30.1.2006


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	
	· Okamžite oznámi termín ukončenia prevádzky  SIZP Žilina a doloží správu o opatreniach na ukončenie prevádzky. Prevádzka musí byť odstavená tak, aby neobmedzovala prevádzku mäsovýroby. Jedná sa predovšetkým o obslužné činnosti, ktoré slúžia obom prevádzkam ( ČOV, rozvod vody, elektrická energia , chladenie ...)

· Obsluha vykoná odstavenie prevádzky bitúnka  v zmysle  prevádzkových predpisov.

· Z priestorov bitúnku je vyskladnená všetka živá hydina

· Odstavia a odstránia sa zdroje energií s ohľadom na prevádzku mäsovýroby.

· Vyrobený produkt (porazená hydina ) sa spracuje vo vlastnej mäsovýrobe alebo sa  ponúkne na predaj  a spracovanie iným subjektom 

· Nebezpečné druhy odpadov  (18 02 02, oleje, iné NO.....) sa zneškodnia prostredníctvom oprávnených organizácií 

· Zabezpečiť  zariadenia na výrobu chladu s prednostným odsatím ( odstránením) čpavku

· Odstaviť a odstrániť technologickú a pitnú vodu 

· Odstaviť prívod zemného plynu .

· Odstaviť prívod elektrickej energie, demontáž zariadení.

· Rozobrať technologické zariadenia, zhodnotiť ich technický stav z hľadiska  ich ďalšieho použitia. 

· V prípade ich ďalšieho použitia vykonať ich vyčistenie a následné využitie v prevádzkach vlastnej spoločnosti alebo ich odpredať externým záujemcom.

· Po odstránení technológie z prevádzky vykonať odborné posúdenie stavu znečistenia manipulačných plôch  a celého príslušného areálu.

· Na základe posúdenia rozhodnúť o vykonaní dekontaminácie a  uviesť celý areál prevádzky do uspokojivého stavu, neohrozujúceho životné prostredie a zdravie ľudí.

· Počas celej doby ukončenia činnosti prevádzky až do prinavrátenia areálu prevádzky  do uspokojivého stavu zabezpečiť nepretržitú strážnu službu.
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Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	
	Predkladateľ žiadosti : HYZA a.s. Žilina 

Lokalizácia : 

Kraj : Žilinský 

Okres : Žilina

Mesto : Žilina , k.ú. Mojšova Lúčka

Zaradenie stavby podľa IPKZ : 6. ostatné prevádzky 

6.4.a. bitúnky s kapacitou zabíjania  väčšou ako 50t za deň

Kapacita : 90 t/deň

Stručný popis stavby

Výrobný areál HYZA  je situovaný na okraji mesta Žiliny,  v blízkosti štátnej cesty I/18. Areál je od obytných domov miestnej časti Nová Mojšová Lúčka vzdialený cca 200 m a od mesta Žiliny  cca 1,6 km. V okolí na nachádza firma Tatragas. Okolité pozemky obhospodaruje Urbár Trnové. 

 Areál sa začal budovať začiatkom 80-tych rokoch.  Od výstavby až do súčasnosti došlo k rôznym zmenám v areáli. Objekt HVB bol niekoľkokrát rekonštruovaný, v aeáli došlo k prístavbe  niekoľkých objektov ( mraziaci sklad...) .  

V  areále HYZA sa nachádzajú objekty súvisiace s bitúnkom, objekty súvisiace s mäsovýrobou  ako i pomocné prevádzky, ktoré majú súvis s oboma prevádzkami.  Premetom integrovaného povoľovania je bitúnok, ktorý spĺňa  požadovaný limit  kapacita zabíjania ≥50 t /deň . Areál HYZA je napojený na verejný vodovod, na rozvod zemného plynu a elektriku.  Odpadové vody vznikajúce v aeáli sú odvádzané  vlastnou kanalizáciou do predčistiaceho zariadenia – hydrosito, lapač tukov, vyrovnávacia nádrž . Následne sú odvádzané do  kanalizácie VD Žilina  a verejnej kanalizácie SVS. Okrem  bitúnku, ktorý je súčasťou HVB a je zaradený ako špinavá prevádzka je v areáli sociálno –prevádzková budova, kotolňa,  sklad horľavín, sklad odpadov, dezinfekčný brod, mraziace sklady, nádrž nafty, trafostanica.  

Popis technologického uzla  bitúnok 

Po dovezení a ukľudnení je hydina vyberaná z prepravných klietok a umiestnená na zabíjaciu linku zavesením za nohy hlavou dolu. Dopravník hydinu prisunie k omračovaciemu zariadeniu elektrickým prúdom, pričom vodný kúpeľ predstavuje jeden pól a úchyty dopravníka druhú elektródu. V okamihu dotyku hlavy hydiny s vodou nastane omráčenie. Pomocou rotujúceho noža sa na krku prereže artéria a hydina v priebehu 2,5 minúty vykrváca počas pohybu v uzatvorenom vykrvovacom žľabe v dĺžke 22 m. Vytekajúca krv sa zhromažďuje v krvnom koryte v spodnej časti vykrvovacieho žľabu a odtiaľ sa odčerpáva do  cisterny. Koryto má dva uzatvárateľné odtoky, jeden pre krv a druhý pre vypúšťanie vody počas čistenia zariadenia. 

Po vykrvení hydina  prechádza cez naparovaciu vaňu 56 až 58 0C (naparovanie sliepok)  resp. 50 až 52 0C  (naparovanie kurčiat).

Naparovacia vaňa je uzavretá, teplý vzduch je odsávaný sponad hladiny a fúka sa napäť do vody. Počas smeny sa voda dopúšťa a po smene sa celý obsah naparovacej vane vypustí do kanalizácie.Objem naparovačka 12 m3.

Perie sa odstraňuje pomocou mechanicky proti sebe rotujúcich nerezových elementov (diskov) s pryžovými prstami, a nakoniec ručne. Perie sa zbiera pomocou sprchy tlakovou vodou, ktorá steká do kanála. 

Po  očistení od peria  je hydina zbavená hlavy a behákov a prechádza linkou zo špinavej do čistej časti  bitúnku, kde sa pitve, vnútornosti visia na tele hydiny a sú veterinárne prehliadnuté. Nakoniec sú telá  dôkladne osprchované  a zachladené pod   4 0C chladiacim vzduchom . V baliarni č.I sa balia kurčatá, ktoré idú na zmrazovanie a odtiaľ do mraziarenskeho skladu alebo priamo na expedíciu. V baliarni č. II. sa balia chladené kurčatá, ktoré idú na expedíciu.

3. tok materiálu ide z bitúnku do mäsovýroby dopravníkovým systémom alebo rozpocované v preprávkach.

Požiadavky na vstupy do výroby : ( údaje r. 2004)

Nákup hydiny v živom :  23 003 t/rok

voda pre bitúnok  : pitná : 3840 m3, voda pre technol. účely : 218 240 m3. 

Zemný plyn : 359 741m3
Elektrická energia : 4 083 343  kWh

Nafta na dopravu : 110,046 m3

Množstvo čpavku v technológii : 15,8 t

Výstupy :

Množstvo  výrobku – hydina = 17 127 t

Množstvo emisií–  

Množstvo odpadov nebezpečných aj ostatných : 6 281,401t

Množstvo odpadových vôd : 195 840 m3
Charakteristika používaných technológií a techník na predchádzanie  vzniku emisií:

· uzatvorená naparovacia vaňa, ktorá neprodukuje emisie do prostredia 

· na vykurovanie, prípravu teplej vody je používaný zemný plyn ( pravidelné nastavovanie horákov tak, aby boli emisie dodržané)

· technologická a spalšková odpadová voda je prečisťovaná na hydrosite, lapole tukov a odtiaľ je vedená do retenčnej nádrže. Z nádrže je vypúšťaná (15l.s-1) do kanalizácie s ČOV.

· Všetky druhy odpadov vrátane nebezpečných a infekčných sú zhromažďované vo vyčlenených nádobách, sudoch, kontajneroch a zhodnocované resp. zneškodňované prostredníctvom oprávnených organizácií 

· Chladiace médium – čpavok je umiestnený v expanzných nádobách (9t), v rozvodoch (2,5t) a chladičoch (2,0t). prítomnosť čpavku v pracovnom prostredí je trvale monitorovaná detektormi čpavku v počte 5 ks. Pri prekročení hranice – je vydávaná zvukový signál.

V prípade ukončenia činnosti  bitúnku spoločnosti HYZA a.s. Žilina  sú navrhnuté postupy prác ( kapitola „K“ žiadosti) , ktoré zabránia, znečisťovaniu životného prostredia avšak s ohľadom  na mäsovýrobu. Spočívajú v odstránení zdrojov znečistenia (nebezpečný a ostatný odpad), v odstavení všetkých zdrojov energií tak,aby nebola ovplyvnená činnosť v mäsovýrobe, v  odstránení technológie porážky a čistenia kurčiat, vyčistení  a dekontaminácie priestorov.

Povoľovaná prevádzka bola hodnotená podľa  najlepších dostupných techník ( BAT ). Prevádzka v Žiline  vo väčšine ukazovateľov spĺňa  požiadavky BAT. 

Navrhované opatrenia :

1.vyrovnáciu  nádrž  a lapač tukov pravidelne čistiť. Zachytený tuk  odoberať a zneškodňovať 

2.pravidlene čistiť obe kanalizácie – dažďovú aj splaškovú + dažď. vpuste

3.pravidlene čistiť  lapač piesku a ORL ako i plochu umývacej rampy

4.namontovať uzatvárací ventil do poslednej šachty kanalizácie pre prípady havárijných únikov NL

5. vymeniť staré oceľové vodovodné potrubie  za nové z dôvodu zabezpečenia trvalej kvality vody v celej prevádzke 

6. štrbinové hydrosito vymeniť  za účinnejšie, nakoľko bolo projektované na nižší prietok ako je v súčasnosti

7. pravidelne 1x ročne alebo podľa potreby vykonať kontrolu a nastavenie horákov

8. pravidlene sledovať ovládacie prvky technológie rozvodu čpavku , sledovať tesnosť čerpadiel, rozvodov a ventilov 

9. odpady  zhodnocovať alebo zneškodňovať  prostredníctvom oprávnených organizácií



M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	Opis opatrenia        OVZDUŠIE
	Mesiac a rok realizácie

	1.1
	Viesť prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečistenia ovzdušia
	trvale 

	1.2
	oznamovať Ob.ÚŽP a SIŽP úplné a pravidelné informácie o zdrojoch znečisťovania , emisiách, 
	Do 15.2. každoročne

	1.3
	odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce kvalitu ovzdušia
	Bezodklad.

	1.4
	1x ročne, pri poruche alebo podľa potreby vykonať kontrolu a nastavenie horákov v kotloch
	V texte


	P. č.
	Opis opatrenia   VODA
	Mesiac a rok realizácie

	1.5
	vyrovnáciu  nádrž  a lapač tukov pravidelne čistiť. Zachytený tuk  odoberať a zneškodňovať 
	Trvale

	1.6
	pravidlene čistiť obe kanalizácie – dažďovú aj splaškovú + dažď. záchytné vpuste


	1 x ročne 

	1.7
	pravidlene čistiť  lapač piesku a ORL ako i plochu umývacej rampy
	1 x ročne 

	1.8
	Pravidelne merať a evidovať spotrebu vody, v prípade poruchy urobiť opatrenia 
	trvale

	1.9
	Pravidelne merať a evidovať množstvo odtekajúcej odpadovej vody , množstvo mesačne evidovať 
	trvale

	1.10
	štrbinové hydrosito vymeniť  za účinnejšie, nakoľko bolo projektované na nižší prietok ako je v súčasnosti
	10/2007

	1.11
	vymeniť staré oceľové vodovodné potrubie  za nové z dôvodu zabezpečenia trvalej kvality pitnej vody v celej prevádzke
	10/2007


2.
Určenie emisných limitov  

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	2.1
	Ovzdušie 
	kotolňa
	Samost. výduchy kotlov
	CO

NOx
	75 mg.m-3

200 mg.m-3
	priebežne

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	
	Dodržanie navrhovaných sprísnených limitov  pri pravidelnej údržbe horákov je štandardná požiadavka BAT. 


3.Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník – viď príloha  I. 


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	
	


4.Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	4.1
	Odpady vznikajúce v prevádzke  zhodnocovať alebo  zneškodňovať len prostredníctvom oprávnených organizácií
	Trvale

	4.2
	Dodržiavať POH  do roku 2005
	


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	5.1
	Zmeniť spôsob vykurovania pomocných prevádzok  z parného na teplovodný
	31.10.2007


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	6.1
	Do poslednej kanalizačnej šachty v areáli závodu HYZA namontovať uzatvárací ventil, v prípade úniku NL do kanalizácie 
	10/2007

	6.2.
	Pravidlene kontrolovať ovládacie prvky  technologických zariadení , v ktorých sa nachádza čpavok   podľa informácie  o možnom nebezpečenstve, jeho rozsahu, spôsobe ochrany  a likvidácie následkov pri výrone amoniaku 


	V texte

	6.3
	V prípade havárie postupovať podľa havarijného plánu, tento podľa potreby aktualizovať
	


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Nenavrhujú sa 
	


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	
	Nenavrhujú sa
	


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	9.1

9.2

9.3

9.4.

9.5

9.6

9.7

9.8
	Ovzdušie:

Každoročne do 15.2. zasielať hlásenie o množstve vypúšťaných škodlivín a poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia za predchádzajúci rok

Viesť prevádzkovú evidenciu veľkého a stredného zdroja znečisťovania ovzdušia

Každoročne do 15.2. zaslať informácie SHMÚ podľa prílohy 1  vyhl. 391/2003 Z.z.

V súlade so zákonom o zhromažďovaní, uchovávaní a šírení informácií o ŽP č. 205/2004 Z.z. poskytovať informácie do národného registra znečistenia prvýkrát za rok 2006

Voda 

Každoročne do 15.2. zaslať informácie SHMÚ podľa prílohy 1  vyhl. 391/2003 Z.z.

Evidovať  spotrebu vody   v bitúnku 

Evidvať množstvo a kvalitu vypúšťaných odpadových vôd do verejnej kanalizácie 

 Odpady 

Každoročne do 31.1. zasielať na príslušný úrad hlásenie o vzniku a nakladaní s odpadmi


10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	
	Nenavrhujú sa, nakoľko stavba  bola povolená v r. 1970, skolaudovaná bola v roku 1976  a je funguje doteraz 


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	
	HYZA a.s. Žilina 

Mesto Žilina 

Vlastníci pozemkov  - viď  listy vlastníctva


Dotknuté orgány :

Obvodný úrad ŽP, nám. M.R. Štefánika 1, 010 01 Žilina  - odbor odpadov, ochrany ovzdušia, ochrany vôd a ochrany prírody a krajiny

Regionálny úrad verejného zdravotníctva, ul. Spanyola Žilina 

Štátna veterinárna a potravinová správa Žilina 

SVP závod PV Piešťany  

Obvodný úrad – odbor krízového riadenia Žilina, Predmestská 1

SVS a.s. závod Žilina a Čadca

Vodné dielo, a.s. Žilina 

Urbár Trnové

O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia . Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                

         Dátum  : _________________                       

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho:  Ing. Ľuboš Gabčík,  - za HYZA a.s. Žilina  041/5650111,  5650081

Ing.Vladimír Hlaváč, CSc. ,RNDr. Dagmar Hullová – za Enviconsult s.r.o. Žilina – 041/7003581

0907 746 445                        0905 304 781 

Pozícia v organizácii:  štatutárny zástupca fy HYZA a.s. , odborní poradcovia   firmy Enviconsult s.r.o. Žilina 
	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	
	Nie sú 

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	
	Nie sú 


2. 
Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	2.1
	Listy  vlastníctva
	A 4.4.

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	2.2
	voda
	Schválenie HP , SIŽP Zilina
	7.2.2005
	trvale
	SIZP108/2346/2004/2005/R-Ba
	P1

	2.3
	odpady
	Súhlas na nakladanie s NO, Ob.ÚŽP ZA
	1.2.2005
	30.4.2007
	A/2005/00209/Ob.UŽP-KUN
	P2

	2.4
	Rizik.pracovisko
	Vyhlásenie rizikových pracovísk, RUVZ - ZA
	2.6.2004
	-
	A/2004/02188/PPL
	D 5.3

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	
	
	-

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	
	POH firmy HYZA do roku 2005
	P3

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	
	
	- 

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	Stanovisko Obce  Žilina  - bolo požiadané
	P.4

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	
	
	-

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	
	Technické dokumentácie a situácie stavieb 
	B 5.1

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	
	Odpady
	Hlásenie o nakladaní s odpadmi
	26.1.2005
	P5

	P. č.
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	ObÚŽP – obvodný úrad životného prostredia 

SIZP – Slovenská inšpekcia životného prostredia

NL – nebezpečné látky

BAT – najlepšia dostupná technika
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